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THE CONCEPT OF DISCOURSE AND ITS ROLE IN THE PROCESSES OF
UKRAINE INTEGRATION INTO THE EUROPEAN SPACE

The concept of discourse is one of the main concepts of modern Pragmatic
Linguistics and text Cognitive Linguistics. Modern ideas about discourse reflect the entire
process of linguistic science. There is no clear and universally accepted definition of the
term “discourse” that covers all its uses, and this may have contributed to the widespread
popularity of the term in recent decades. Changing more traditional notions of speech, a
text, a dialogue, a style, and even a language, where important relationships are related to
different paradigms of understanding, which successfully meet different conceptual
people’s needs.

Even before the appearance of the modern theory of discussion, which began to fit
into another field of science only in the mid-60s of the 20th century, different attempts
were made to define this term. The oldest meaning of the word “disbelief” comes from
French and means spoken language (Aleksandrov, Memetova & Stankevich, 2020). In the
19th century this term was ambiguous. In the scientific literature (Arbuthnott & Frank,
2000) the following semantic parameters of the term “discourse” are listed in such a way,
as: 1) a dialogue, a conversation; 2) speech, a lecture.

Such kind of the approach is a characteristics of the era when linguistics (Batel,
2020) moved from the study of isolated statements (sentences) to the analysis of chains of
reproduction of statements that form a text, according to the components of which are
completeness, completeness, sequence, etc. A great interest in the study of the text was
determined by a desire to develop the language as a whole structure, a main paradigm,
means of communication. So, we need to study more deeply the relationships between
various aspects of human activity, which is realized through the text.

The concept of “discourse” is existed more than 2,000 years ago in the sense of “a
dialogue”, “reasoning” as a linguistic term, but it became widely used only in the 50s of
the 20th century. Modern scientists (Mykhalchuk & Ivashkevych, 2019) called discourse
the method of sequential language analysis, designed to take Descriptive Linguistics
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beyond the scope of one sentence at a certain time and correlate language and culture with
each other.

The appearance of discourse theory showed a qualitative leap in the development
of linguistic science and set researchers a very difficult task, such as to give a linguistic
description of discourse. The theory of discourse, which was arisen in the paradigm of the
theory of linguistics of the text, did not lose its connection with it, but consistently went
to the differentiation of the subjects of its research, the distinction between the concepts
of “text” and “discourse”. For example, according to our mind, discourse is a text, but it
consists of a communicative unit of the language. Statements and their relevance are in a
continuous semantic connection and can be perceived as a complete course of education.
We’ll emphasize the fact that the text as a language source is not always a connecting
language, that is, a discourse. Text is a more general concept than discourse. Discourse is
always a text. Not all texts are named as discourse. Discourse is a special case or type of
a text.

Discourse (from the French discourse — it is a speech, aconversation on the topic of
something). Also, it is a combination of the language means and the circumstances in
which it appears. This includes both the flow of speech and its preconditions, constraints
and consequences, extralinguistic contexts, as well as implicit goals and intentions
associated with the speech act.

The word “discursus” is translated from Latin and it meant “to talk about
something”. In the sense of “communication” it is known in classical Latin, and in
medieval Latin it acquires an additional meaning as “reasoning”. During the European
Renaissance, at the end of the 16th century, “discursus” came to be used to refer to
something spoken or written. At the same time, there are “discours” and “discourse”,
which represent the process of understanding, explaining and contemplating anything by
the subject, mainly in the form of formal speech or discussion (Bates, Maechler, Bolker
& Walker, 2014).

It is believed that the American linguist Zelling Harris firstly used the word
“discourse” in 1952 in the article “Discourse Analysis” in more close sense to the modern
language. Therefore, he turned his attention to the study of the language units longer than
one sentence, taking into account the social circumstances in which they exist. As a
scientific term, “discourse” was formed in the researches of the French linguist Emile
Benveniste at the beginning of the 1970s. The study of these scientists acquires the
meaning of the language assigned by the subject in order to influence the listener. At the
same time, we note that language occurs within the framework of the language genre,
through the prism of subjective needs and desires. Also, we define discourse as a system
of requirements that are put forward to speech from the point of view of social or
ideological positions. We consider discussion about discourse in a narrow sense as a text
or a conversation, and in a broad sense as a certain temporal, spatial and other context
(Beauvillain, 1994).
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The term “discourse” was acquired a philosophical tone thanks to the researches of
Michel Foucault, in particular, “The Order of Discussion” (1971). According to
Foucault’s definition, discourse is a set of utterances belonging to one and the same system
of formation. This is how we can talk about climate discussion, economic discussion,
discussion of natural history and discussion of psychiatry. In his opinion, discourse in the
society is organized, controlled, selected and redistributed using procedures designed to
suppress unpredictability and neutralize power. Mainly due to the studies of Foucault,
Michel Pécho, Louis Artuser, Jacques Derrida, and Jacques Lacan, the French school of
discourse analysis has a more philosophical direction and pays attention to ideological,
historical, and psychoanalytical aspects of discourse (Booth, MacWhinney & Harasaki,
2000).

In philosophy, discourse also explains why each subsequent logical link depends
on the previous logical link and determines the next logical link. The term “discrete
thinking” can be used as a synonym for logical and rational thinking. In modern European
metaphysics, discourse is also a type of knowledge that occurs with the help of a priori
emotion or a reason, as something opposed to intellectual intuition (Brédart, 1991).

In the paradigm of European Integration into the World Space the discussion takes
place as a dialogue or polylogue within the framework, which is common to all
participants. So, the main concepts in the process of European Integration are: a language,
a subject, a culture, etc. Every discourse has a purpose. For example, the goal of political
discussion is the struggle for power. Science is the establishment of truth and regularity,
Pedagogy is socialization, human education, advertising is the promotion of goods or a
certain form of behavior. However, it is not always organized internally. A discussion in
which the participants are in the opposite position is also possible. Ordinary discourse
takes place in the preliminary determination of its object and subject, in what arguments
and conclusions are accepted in it. Discourse in which these states do not exist or are not
observed is called anomalous one. However, the result can be both negative (reduction to
absurdity) and positive (discovery of new innovative solutions). Postmodern Philosophy
recognizes normal and abnormal discourse as equivalent concepts.

Discourse, compared to the text, is a linguistic sign of a higher (social) order and,
like any other sign, has a material shell and an ideal meaning. Thus, discourse cannot be
studied in isolation from its environment. First of all, it is a social reality that is built on
the interaction of individuals in the process of symbolic interaction with each other. The
language also performs some important functions. It acts as an element for correcting the
actions of discourse participants, as well as facial expressions, intonation, and gestures.
Thus, discourse is often characterized as language immersed in a real life. After its
completion, the discussion turns into a text.

The combination of place and time, where the discussion takes place, is called its
chronotope (space-time). Thus, chronotopes can be historical, artistic, etc. The term
“discourse”, in contrast to the term “text”, is not used in relation to ancient and other texts,
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where the connection with life was not directly restored. So, the concept discourse plays
the dominant role for the process of European Integration in the whole.
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